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Deckenventilatoren mit DC-Motor (Gleich-

strom-Elektromotor) sind sehr energiespa-

rend und äußerst zuverlässig. Zudem laufen 

DC-Ventilatoren außerordentlich leise und 

sehr gleichmäßig. Sie eignen sich perfekt für 

Ruhebereiche, z. B. das Schlafzimmer, Kinder-

zimmer, Lesebereiche und Büros. 

Ein weiterer Pluspunkt ist der Vor- und Rück-

wärtslauf bzw. Sommer- und Winterbetrieb. 

Im Sommer sollte der Deckenventilator gegen 

den Uhrzeigersinn gedreht werden, um den 

Luftstrom direkt nach unten zu leiten, der für 

eine kühle Brise sorgt. Im Winter muss der 

Ventilator im Uhrzeigersinn laufen, um einen 

Aufwind zu erzeugen und die warme Luft im 

Raum besser zu verteilen.

Vorteile DC-Ventilatoren     
Advantages of DC fans

Ceiling fans with a DC motor (direct current 

electric motor) are very energy-ef昀椀cient and 
extremely reliable. DC fans also run extremely 

quietly and very smoothly. They are perfect 

for quiet areas, e.g. bedrooms, children's 

rooms, reading areas and of昀椀ces. 

Another plus point is the forward and reverse 

operation or summer and winter operation. 

In summer, the ceiling fan should be turned 

anticlockwise to direct the air昀氀ow straight 
downwards, which creates a cool breeze. In 

winter, the fan must run clockwise to create 

an updraft and better distribute the warm air 

in the room.

Sommerbetrieb | Summer operation Winterbetrieb | Winter operation

Neueste Betriebstechnik
Latest operating technology

Wartungsarmer 
Motor

Low-maintenance 
motor

Bis zu 60 % 
weniger 

Stromverbrauch 
Up to 60 % less 

power 
consumption

Gleichmäßiger und 
flüsterleiser Betrieb 

Smooth and whisper-quiet operation

Sommerbetrieb 
Summer operation 

 
Winterbetrieb 

Winter operation 

DC 

MOTOR
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Lichtfarbe stufenlos einstellbar | 
Light color infinitely variable

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3 4 5 6
Leistung Motor | Power engine (W) 4 8 12 16 20 25
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 180 250 300 330 350 380
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 42 58 70 76 81 88
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 31 35 43 48 50,5 55

Deckenleuchte STOCKHOLM – zeitloses Design trifft auf 
durchdachte Funktionalität! Ihr cleaner, minimalistischer 
Look setzt moderne Akzente, während sie mit vielseitigen 
Funktionen überzeugt. Die runde Lichtquelle lässt sich 
昀氀exibel in der Lichtfarbe und Helligkeit anpassen, um Ihre 
Bedürfnisse perfekt zu erfüllen. Ein zusätzlich integrierter 
Ventilator sorgt für ein angenehmes Raumklima zu jeder 
Jahreszeit. Eine stilvolle Lösung für Licht und Luft in per-
fekter Harmonie.

STOCKHOLM ceiling light – timeless design meets sophis-

ticated functionality! Its clean, minimalist look sets mod-

ern accents, while it impresses with its versatile functions. 

The round light source can be 昀氀exibly adjusted in terms of 
light colour and brightness to perfectly meet your needs. 

An additional integrated fan ensures a pleasant room 

climate at any time of year. A stylish solution for light and 

air in perfect harmony.

Artikelnummer | Art. No R64262131 R64262132
Material | Material Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 37 W incl. SMD-LED, 37 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 4.300 lm 4.300 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K 2.700 - 6.500 K

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Ventilator | Fan
→ 6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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Artikelnummer | Art. No R67393132
Material | Material Metall | Metal

Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 30 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,4 10,1 15,5
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 760 1040 1260
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 19,56 26,76 32,43
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 42 48 56

∅500

∅455

15
0

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ LED Switch Dimmer | LED Switch Dimmer
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Die Leuchte SORTLAND vereint minimalistische Eleganz 
mit smarter Technologie. Ihre geschwungene Optik macht 
sie zu einem stilvollen Highlight, während ihre vielfältigen 
Funktionen für maximalen Komfort sorgen. Ob sanftes 
Stimmungslicht oder volle Helligkeit – mit der beiliegen-

den Fernbedienung passen Sie Lichtfarbe und Intensität 
stufenlos an Ihre Bedürfnisse an. Kein Fan von Fernbedie-

nungen? Kein Problem! Dank des integrierten SWITCH-
Dimmers können Sie die Helligkeit bequem über einen 
herkömmlichen Lichtschalter in drei Stufen einstellen. 

The SORTLAND luminaire combines minimalist elegance 

with smart technology. Its curved look makes it a stylish 

highlight, while its diverse functions ensure maximum con-

venience. Whether you want soft mood lighting or full bright-

ness – the included remote control allows you to continu-

ously adjust the light colour and intensity to suit your needs. 
Not a fan of remote controls? No problem! Thanks to the 

integrated SWITCH dimmer, you can conveniently adjust the 
brightness in three stages using a conventional light switch.
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DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 6 10,5 15,7
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 930 1250 1440
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 24,75 33,27 38,33
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 44 50 58

Oszillierend / Oscillating

→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ LED Switch Dimmer | LED Switch Dimmer
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Oszillierend | Oscillating
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

∅500

19
0

∅380

Artikelnummer | Art. No R64133131 R64133132
Material | Material Metall | Metal Metall | Metal

Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. 1x SMD-LED, 30 W incl. 1x SMD-LED, 30 W 
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.500 lm 3.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K 2.700 - 6.500 K

Die Deckenleuchte NYBRO beweist, dass weniger oft mehr 
ist. Mit ihrer schlichten, runden Form fügt sie sich harmo-

nisch in jede Umgebung ein – und begeistert mit cleveren 
Funktionen, die Ihren Alltag bereichern. Ob stimmungsvolle 
Beleuchtung oder helles Arbeitslicht: Mit der praktischen 
Fernbedienung passen Sie Lichtintensität und -farbe stu-

fenlos Ihren Wünschen an. Und für noch mehr Flexibilität 
verfügt NYBRO über einen integrierten SWITCH-Dimmer, 
der Ihnen mit einem einfachen Lichtschalter drei Helligkeits-

stufen (100 %, 50 %, 25 %) bietet. 

The NYBRO ceiling light proves that less is often more.  

With its simple, round shape, it blends harmoniously into 

any environment – and impresses with clever functions that 

enrich your everyday life. Whether you want atmospheric 

lighting or bright working light, you can use the practical 

remote control to adjust the light intensity and colour to 
suit your needs. And for even more 昀氀exibility, NYBRO has an 
integrated SWITCH dimmer that offers you three brightness 

levels (100 %, 50 %, 25 %) with a simple light switch. 
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Oszillierend / Oscillating

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 6 10,5 15,7
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 930 1250 1440
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 27,13 36,46 42,01
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 44 50 58

Mit ihrer minimalistischen, geschwungenen Form wird die 
Deckenleuchte UMEA zum stilvollen Blickfang in jedem 
Raum. Doch sie kann weit mehr, als nur gut aussehen: 
UMEA vereint smarte Lichtsteuerung mit moderner Luft-
zirkulation. Dank der mitgelieferten Fernbedienung lassen 
sich Lichtintensität und Lichtfarbe stufenlos anpassen – 
perfekt für jede Stimmung. Der integrierte Ventilator sorgt 
in drei wählbaren Geschwindigkeitsstufen für frische Luft 
im Sommer und eine wohlige Wärmeverteilung im Winter. 

With its minimalist, curved shape, the UMEA ceiling light 

is a stylish eye-catcher in any room. But it can do much 

more than just look good: UMEA combines smart lighting 
control with modern air circulation. Thanks to the remote 

control supplied, the light intensity and light colour can be 

in昀椀nitely adjusted – perfect for any mood. The integrated 
fan ensures fresh air in summer and cosy heat distribution 

in winter with three selectable speed levels. 

Artikelnummer | Art. No R67252131 R67252106
Material | Material Metall | Metal Metall | Metal

Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Chrom | Chrome
Leuchtmittel | Lamps incl. 1x SMD-LED, 38 W incl. 1x SMD-LED, 38 W 
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 4.400 lm 4.400 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K 2.700 - 6.500 K

∅500

∅180

20
0 

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Oszillierend | Oscillating
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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Lichtfarbe stufenlos einstellbar /

Light color in昀椀nitely variable

Flügel ausfahrbar / Extendable sash

Artikelnummer | Art. No R64452131
Material | Material Metall | Metal

Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat

Transparent | Transparent
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 34 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.900 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3 4 5 6
Leistung Motor | Power engine (W) 5,5 8 10,5 14 20 25
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 165 180 195 210 225 240
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 60 72 84 98 112 126
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 29 32 35 39 43 48

Die Deckenleuchte KASFJORD – Ihre moderne 2-in-1 
Lösung für den Alltag! Mit der im Lieferumfang enthalte-

nen Fernbedienung steuern Sie alle Funktionen bequem 
aus der Ferne. Wenn mehr als nur Licht gefragt ist, lassen 
sich auf Knopfdruck die Ventilatoren昀氀ügel ausfahren – für 
ein erfrischendes Raumklima in Ihren Schlaf- oder Wohn-

räumen. Komfort und praktische Funktionalität vereint in 
einem modernen Design!

The KASFJORD ceiling light – your modern 2-in-1 solution 

for everyday life! With the remote control included in the 

scope of delivery, you can conveniently control all func-

tions from a distance. If more than just light is required, 
the fan blades can be extended at the touch of a button 

– for a refreshing room climate in your bedroom or living 

room. Convenience and practical functionality combined 

in a modern design!

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ In der Höhe anpassbar | Adjustable in height (275-350 mm)

→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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Artikelnummer | Art. No R67382187
Material | Material Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat

Titanfarbig | Titan
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 35 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 4.050 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3 4 5 6
Leistung Motor | Power engine (W) 5,5 8 10,5 14 20 25
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 165 180 195 210 225 240
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 60 72 84 98 112 126
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 29 32 35 39 43 48

Die Deckenleuchte LINDBERG vereint zwei smarte Funktio-

nen in einem eleganten Design! Mit der praktischen Fern-

bedienung können Sie die Lichtintensität und -farbe stu-

fenlos anpassen und so jede Stimmung ganz nach Wunsch 
kreieren. Doch LINDBERG kann noch mehr: Auf Knopfdruck 
entfaltet sich der integrierte Ventilator, der frische Luft in 
den Raum bringt und für angenehme Erfrischung sorgt – 
perfekt für jeden Moment. Eine Leuchte, die mit Style und 
Funktionalität begeistert!

The LINDBERG ceiling light combines two smart functions 

in one elegant design! With the practical remote control, 

you can continuously adjust the light intensity and colour 
to create any mood you desire. But LINDBERG can do even 

more: at the touch of a button, the integrated fan unfolds, 
bringing fresh air into the room and providing pleasant 

refreshment – perfect for any moment.  

A light that impresses with style and  

functionality!

LINDBERG

Flügel einfahrbar / Retractable sash

Starlight Effekt / Starlight effect

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Starlight Effekt | Starlight effect
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

16
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DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3 4 5 6
Leistung Motor | Power engine (W) 3,64 5,8 8,7 11,6 17,8 29
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 135 168 193 221 253 292
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 55 71 84 100 118 137
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 32 36 41 45 50 55 

RANDERS – ein klassisches Ventilatorendesign, das mit 
einer zusätzlichen Lichtquelle im Zentrum perfekt ergänzt 
wird. Dieser Ventilator gehört zu den zeitlosen Favoriten 
und fügt sich harmonisch in jedes Zuhause ein. Ob im 
Wohn- oder Schlafbereich – die RANDERS macht immer 
eine gute Figur und sorgt für ein angenehmes Raumklima.

RANDERS – a classic fan design that is perfectly comple-

mented by an additional light source in the centre. This 

fan is a timeless favourite and blends harmoniously into 

any home. Whether in the living room or bedroom – the 

RANDERS always cuts a 昀椀ne 昀椀gure and ensures a pleasant 
room climate.

Artikelnummer | Art. No R64412131 R64412132
Material | Material Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 20 W incl. SMD-LED, 20 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 2.500 lm 2.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.000 K 2.700 - 6.000 K

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ LED Switch dimmer | LED Switch dimmer
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Lichtfarbe stufenlos einstellbar / 

Light color infinitely variable
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DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3 4 5 6
Leistung Motor | Power engine (W) 3,5 5,7 8,3 13 18,8 29,1
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 98 121 142 162 185 205
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 63 81 97 120 133 146
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 33 37 41 45 50 55 

HELSINKI – aus hochwertigem Metall gefertigt, vereint 
dieser Ventilator mit integrierter Lichtquelle elegantes 
Design mit praktischen Funktionen. Neben einem angeneh-

men Licht sorgt er für eine optimierte Luftzirkulation und 
ist ein echter Blickfang in jedem Raum. Alle Funktionen 
lassen sich bequem über die im Lieferumfang enthaltene 
Fernbedienung steuern. Ein Klassiker, der sowohl durch 
sein Aussehen als auch durch seine Leistung in der Welt 
der Ventilatoren überzeugt.

HELSINKI – made of high-quality metal, this fan with 

integrated light source combines elegant design with 

practical functions. In addition to a pleasant light, it 

ensures optimised air circulation and is a real eye-catcher 

in any room. All functions can be conveniently controlled 

using the remote control included in the scope of delivery. 

A classic that impresses with both its appearance and its 

performance in the world of fans.

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ In der Höhe anpassbar | Adjustable in height (325-400 mm)

→ LED Switch dimmer | LED Switch dimmer
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Artikelnummer | Art. No R62732131 R62732132
Material | Material Metall | Metal Metall | Metal

Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 20 W incl. SMD-LED, 20 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 2.500 lm 2.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.000 K 2.700 - 6.000 K

In der Höhe anpassbar / Adjustable in height
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DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3 4 5 6
Leistung Motor | Power engine (W) 3,5 6 8,7 14 21 26
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 81 100 120 149 168 180
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 78 108 137 162 181 199
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 35 40 43 48 52 55

Licht- und Luftgenuss für jedes Zuhause! Der Ventilator 
GÖTEBORG vereint ein klassisch-reduziertes Design mit 
einer integrierten Lichtquelle im Zentrum des Korpus und 
überzeugt sowohl durch seine Ästhetik als auch durch 
vielseitige Funktionalität. Mit Sommer- und Winterbetrieb, 
individuell anpassbarer Lichtfarbe und Helligkeit sowie 
mehreren Stufen der Ventilatorstärke ist er die perfekte 
Wahl für jeden Raum und jede Jahreszeit.

Light and air enjoyment for every home! The GÖTEBORG 
fan combines a classic, minimalist design with an integrat-

ed light source in the centre of the body and impresses 

with both its aesthetics and versatile functionality. With 

summer and winter operation, individually adjustable light 
colour and brightness and several fan strength levels, it is 

the perfect choice for every room and every season.

Artikelnummer | Art. No R64202131 R64202132
Material | Material Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 20 W incl. SMD-LED, 20 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 2.500 lm 2.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.000 K 2.700 - 6.000 K

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ LED Switch dimmer | LED Switch dimmer
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Lichtfarbe stufenlos einstellbar / 

Light color infinitely variable
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DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 6 9 12
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 210 320 450
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 22 29 35
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 32 39 45

Ob im Wohn- oder Schlafbereich: Der Ventilator LUND 
sorgt überall dort für frischen Wind, wo stimmungsvolle 
Beleuchtung und eine angenehme Luftzirkulation gefragt 
sind. Mit der praktischen Fernbedienung lassen sich Licht 
und Ventilator individuell steuern – für ein optimales Raum-
klima im Sommer wie im Winter und eine gemütliche Licht-
atmosphäre das ganze Jahr über. Leicht im Design und mit 
unverkennbarem Charakter – LUND verbindet Funktionali-
tät und Ästhetik auf elegante Weise.

Whether in the living room or bedroom, the LUND fan pro-
vides a breath of fresh air wherever atmospheric lighting 
and pleasant air circulation are required. The light and fan 
can be controlled individually using the practical remote 
control – for an optimum room climate in summer and win-
ter and a cosy lighting atmosphere all year round. Light in 
design and with an unmistakable character – LUND com-
bines functionality and aesthetics in an elegant way.

Artikelnummer | Art. No R67462131 R67462132
Material | Material Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 8 W incl. SMD-LED, 8 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 850 lm 850 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K 2.700 - 6.500 K

→	Getrennt schaltbar | Separately switchable
→	Fernbedienung | Remote control
→	 Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→	Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color infinitely variable
→	Nachtlicht | Night light
→	Memory Funktion | Memory function
→	Ventilator | Fan
→	3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed
→	Timer | Timer
→	Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

S  U  M  M  E  R W  I  N  T  E  R  

DC 
MOTOR

SUMMER WINTER

Lichtfarbe stufenlos einstellbar / 
Light color infinitely variable
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Artikelnummer | Art. No R67292102
Material | Material Stoff | Fabric

Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Schwarz | Black

Weiß | White
Leuchtmittel | Lamps incl. 1x SMD-LED, 30 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,8 10,1 15
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 620 825 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 24,58 28,7 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 40 45 53

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Starlight Effekt | Starlight effect
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Mit der beiliegenden Fernbedienung passen Sie sowohl 
die Lichtintensität als auch die Lichtfarbe mühelos an Ihre 
Wünsche an – für die perfekte Atmosphäre zu jeder Tages-

zeit. Der integrierte Ventilator, der unabhängig von der 
Beleuchtung in drei Geschwindigkeitsstufen steuerbar ist, 
sorgt sowohl im Sommer für angenehme Frische als auch 
im Winter für eine gleichmäßige Luftzirkulation. VARBERG 
bringt Licht und Luft ins perfekte Gleichgewicht!

With the included remote control, you can easily adjust 
both the light intensity and the light colour to suit your 

requirements – for the perfect atmosphere at any time of 

day. The integrated fan, which can be controlled at three 

speeds independently of the lighting, ensures pleasant 

freshness in summer and even air circulation in winter. 

VARBERG brings light and air into perfect balance!

∅550

∅160
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Artikelnummer | Art. No R62522132 R62522187
Material | Material Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat Weiß matt | White mat

Schwarz matt | Black mat Titanfarbig | Titan
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 30 W incl. SMD-LED, 30 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.500 lm 3.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,8 10,1 15
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 620 825 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 24,58 28,7 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 40 45 53

Jeder Tag bringt neue Herausforderungen, und die  
STRALSUND ist bereit, sie zu meistern! Diese Decken-

leuchte mit integriertem Ventilator kombiniert stilvolles  
Design mit vielseitiger Funktionalität. Ob erfrischende  
Brise im Sommer oder warme Luft im Winter – sie sorgt 
stets für das ideale Raumklima. Mit Nachtlicht, Timer und 
昀氀exiblem Komfort auf Knopfdruck ist STRALSUND die  
perfekte Allrounder-Leuchte!

Every day brings new challenges, and the STRALSUND 

is ready to meet them! This ceiling light with integrated 

fan combines stylish design with versatile functionality. 

Whether it's a refreshing breeze in summer or warm air in 

winter – it always ensures the ideal room climate. With a 

night light, timer and 昀氀exible convenience at the touch of 
a button, STRALSUND is the perfect all-rounder light!

∅490

1
6
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∅160

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Starlight Effekt | Starlight effect
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Lichtfarbe stufenlos einstellbar /

Light color in昀椀nitely variable

Starlight-Effekt / Starlight effect
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Artikelnummer | Art. No R62672132
Material | Material Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Schwarz matt | Black mat

Weiß | White
Leuchtmittel | Lamps incl. 1x SMD-LED, 38 W 
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 4.400 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,84 10,3 15,8
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 640 810 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 22,27 28,19 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 41 46 54

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Deckenleuchte und Ventilator in einem! Die moderne  
Deckenleuchte HALMSTADT mit integriertem Ventilator 
sorgt im Sommer – aber auch im Winter – für eine ausglei-
chende Verteilung der Raumluft sowie eine optimale Aus-

leuchtung. Mit drei Geschwindigkeitsstufen gewährleistet 
der Ventilator eine ideale Luftzirkulation. Die Lichtfarbe 
sowie die Helligkeit der Leuchte können stufenlos ange-

passt werden. Zusätzlich können die integrierte Nachtlicht-
funktion sowie die weiteren Features individuell über eine 
Fernbedienung gesteuert werden.

Ceiling light and fan in one! The modern HALMSTADT  

ceiling light with integrated fan ensures a balanced  

distribution of room air and optimum illumination in  

summer – but also in winter. With three speed settings, 

the fan ensures ideal air circulation. The light colour and 

brightness of the light can be in昀椀nitely adjusted. In addi-
tion, the integrated night light function and other features 

can be controlled individually using a remote control.

∅160
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∅580

Lichtfarbe stufenlos einstellbar /

Light color in昀椀nitely variable
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∅590
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RGBW-Farbwechsler / 

RGBW Colorchanging

Artikelnummer | Art. No R64462102
Material | Material Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Schwarz | Black

Weiß | White
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 45 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 5.600 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 6 14,5 20
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 650 820 1050
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 23 30 35
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 35 45 54

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ RGBW-Farbwechsler | RGBW Colorchanging
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Bluetooth Lautsprecher | Bluetooth loudspeaker
→ Memory Funktion | Memory function
→ Nachtlicht | Night light
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed

→ Timer | Timer 
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Erleben Sie die Deckenleuchte LINKÖPING als vielseiti-
gen Begleiter: Tagsüber bringt der Ventilator eine erfri-
schende Brise, abends genießen Sie perfektes Licht und 
stimmungsvolle Musik. Der RGBW-Farbwechsler passt die 
Lichtstimmung an, während der Bluetooth-Lautsprecher 
Ihre Lieblingsmusik spielt. Alle Funktionen sind bequem 
per Fernbedienung steuerbar – für eine harmonische Ver-
bindung aus Licht, Luft und Klang.

Experience the LINKÖPING ceiling light as a versatile 
companion: during the day, the fan provides a refreshing 
breeze, in the evening you can enjoy perfect light and 
atmospheric music. The RGBW colour changer adjusts the 
lighting mood, while the Bluetooth speaker plays your fa-

vourite music. All functions can be conveniently controlled 

by remote control – for a harmonious combination of light, 

air and sound.
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Artikelnummer | Art. No R62402106
Material | Material Kunststoff | Plastic

Chrom | Chrome
Farbe | Color Weiß | White

Chrom | Chrome
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 38 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 4.400 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,84 10,3 15,8
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 640 810 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 22,27 28,19 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 41 46 54

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Starlight Effekt | Starlight effect
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Einfach nur praktisch – die Deckenleuchte VISBY mit
integriertem Ventilator! Die Leuchte mit angesagtem
Starlight Cover zeigt sich in runder Optik und ist ein echter
Allrounder, sodass je nach Stimmungslage das passende
Licht bereitgestellt werden kann. Mittels Fernbedienung
kann die Leuchte gedimmt und die Lichtfarbe stufenlos
eingestellt werden. Zusätzlich verfügt die Leuchte über
eine Nachtlichtfunktion, die ebenfalls bei Bedarf über die
Fernbedienung zu steuern ist.

Simply practical – the VISBY ceiling light with integrated 

fan! The luminaire with trendy starlight cover has a round 

look and is a real all-rounder, so that the right light can 

be provided depending on the mood. The light can be 

dimmed and the light colour in昀椀nitely adjusted using the 
remote control. The light also offers a practical night light 

function for relaxing nights, which can also be convenient-

ly controlled by remote control.

∅ 580

∅160
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Lichtfarbe stufenlos einstellbar /

Light color in昀椀nitely variable

Starlight Effekt / Starlight effect
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Artikelnummer | Art. No R62412106
Material | Material Kunststoff | Plastic

Kristall | Crystal
Farbe | Color Weiß | White

Transparent | Transparent
Leuchtmittel | Lamps incl. 1x SMD-LED, 38 W 
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 4.400 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,8 10,3 15
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 640 810 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 22,27 28,19 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 41 46 54

HARSTAD ist mehr als nur eine Deckenleuchte – sie ist ein 
echtes Multitalent! Mit ihrem modernen Starlight Cover 
und dem glitzernden Kristall-Rand setzt sie stilvolle Akzen-

te in jedem Raum. Doch das Besondere? Der integrierte 
Ventilator sorgt jederzeit für eine angenehme Luftzirkulati-
on. Mit der handlichen Fernbedienung lassen sich Lichtfar-
be und Helligkeit stufenlos anpassen, sodass die perfekte 
Lichtstimmung entsteht. Für entspannte Nächte bietet 
HARSTAD zudem eine praktische Nachtlichtfunktion – alles 
bequem steuerbar per Knopfdruck.

HARSTAD is more than just a ceiling light – it is a real 
all-rounder! With its modern starlight cover and glittering 
crystal rim, it sets stylish accents in any room. But what 
makes it so special? The integrated fan ensures pleasant 
air circulation at all times. The light colour and brightness 
can be in昀椀nitely adjusted using the handy remote control 
to create the perfect lighting mood. HARSTAD also offers 
a practical night light function for relaxing nights – all con-

veniently controlled at the touch of a button.

∅600

∅160
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→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Sleep-Timer | Sleep timer
→ Memory Funktion | Memory function
→ Starlight Effekt | Starlight effect
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 
→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Lichtfarbe stufenlos einstellbar /

Light color in昀椀nitely variable

Starlight-Effekt und Kristallrand / 

Starlight effect and chrystal rim
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Artikelnummer | Art. No R62522987
Material | Material Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß matt | White mat

Titanfarbig | Titan
Leuchtmittel | Lamps incl. 1x SMD-LED, 30 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

STRALSUND

∅490

1
6
5

∅160

2.700 K 6.500 K

DC 
MOTOR

SUMMER WINTER

39

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,8 10,1 15
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 620 825 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 24,58 28,7 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 40 45 53

Die STRALSUND bringt frischen Wind in Ihr Zuhause – 
und das im wahrsten Sinne des Wortes! Diese vielseitige 
Deckenleuchte mit integriertem Ventilator vereint moder-
nes Design mit innovativen Funktionen. Ob kühle Brise 
im Sommer oder wohlige Wärmeverteilung im Winter, 
STRALSUND passt sich jeder Jahreszeit an. Das Highlight: 
Der integrierte RGBW Farbwechsler eröffnet ein Spiel aus 
Farben, das Ihre Räume in immer neue Stimmungen taucht 
– von entspannendem Blau bis zu belebendem Rot. Für 
Räume, die genauso lebendig sind wie Ihr Leben!

The STRALSUND brings a breath of fresh air into your 

home – in the truest sense of the word! This versatile ceil-

ing light with integrated fan combines modern design with 

innovative functions. Whether a cool breeze in summer or 

cosy heat distribution in winter, STRALSUND adapts to 

every season. The highlight: the integrated RGBW colour 
changer opens up a play of colours that immerses your 

rooms in ever-changing moods – from relaxing blue to in-

vigorating red. For rooms that are just as lively as your life!

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ RGBW Farbwechsler | RGBW Colorchanging
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Starlight Effekt | Starlight effect
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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Artikelnummer | Art. No R64032101
Material | Material Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß | White
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 15 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 1.800 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.000 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 6 9 12
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 520 680 850
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 15 20 25
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 35 43 52

Mit MORA zieht ein echter Allrounder bei Ihnen ein: Eine 
stylische Leuchte und ein Ventilator in einem – perfekt 
für alle, die Funktionalität und Design lieben. Der runde 
Leuchtring aus hochwertigem Kunststoff schwebt clean 
und unauffällig im Raum und lässt sich vielseitig integrie-

ren. Licht und Ventilator können unabhängig voneinander 
gesteuert werden, sodass Sie immer genau die Atmo-

sphäre schaffen, die Sie brauchen. Ob sanfte Brise oder 
helles Licht – dank Timer-Funktion passt sich MORA Ihrem 
Rhythmus an.

MORA is a real all-rounder: a stylish light and fan in one – 
perfect for anyone who loves functionality and design. The 

round light ring made of high-quality plastic 昀氀oats cleanly 
and unobtrusively in the room and can be integrated in a 

variety of ways. The light and fan can be controlled inde-

pendently of each other, so you can always create exactly 

the atmosphere you need. Whether a gentle breeze or 

bright light – thanks to the timer function, MORA adapts 

to your rhythm.

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeiten | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer

Lichtfarbe stufenlos einstellbar /

Light color in昀椀nitely variable
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Artikelnummer | Art. No R62662111
Material | Material Stoff | Fabric

Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Grau | Grey

Weiß | White
Leuchtmittel | Lamps incl. SMD-LED, 30 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 3.500 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 - 6.500 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,8 10,1 15
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 620 825 955
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 24,58 28,7 33,24
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 40 45 53

Die Deckenleuchte FARSUND bringt frischen Wind in Ihre 
Räume – und das auf elegante Weise! Mit ihrem integrier-
ten Ventilator sorgt sie sowohl im Sommer für erfrischende 
Kühlung als auch im Winter für eine gleichmäßige Luftver-
teilung. Doch nicht nur funktional ist sie ein Highlight: Das 
moderne Design und der graue Stoffschirm passen sich 
mühelos jeder Einrichtung an und setzen stilvolle Akzente. 
FARSUND ist die perfekte Wahl für Räume, in denen Licht 
und Luft gleichermaßen wichtig sind.

The FARSUND ceiling light brings a breath of fresh air into 

your rooms – in an elegant way! With its integrated fan, it 

provides refreshing cooling in summer and even air distri-

bution in winter. But it's not just a functional highlight: the 
modern design and grey fabric shade blend effortlessly 

into any interior and create stylish accents. FARSUND is 

the perfect choice for rooms where light and air are equal-

ly important.
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→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Integrierter Dimmer | Integrated dimmer
→ Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
→ Nachtlicht | Night light
→ Memory Funktion | Memory function
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Lichtfarbe stufenlos einstellbar | 
Light color in昀椀nitely variable
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DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,95 10,2 15,2
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 600 790 910
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 25,8 33,98 39,14
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 41 47 54

Die Deckenleuchte BIDAR vereint stilvolles Design mit 
funktionaler Vielseitigkeit und bringt Wohlfühllicht in Ihre 
Räume. Sanfte Helligkeit und 昀椀ligrane Muster erzeugen ein 
faszinierendes und behagliches Spiel aus Licht und Schat-
ten. Gleichzeitig sorgt der integrierte Ventilator ganzjährig 
für eine optimale Luftzirkulation – wohltuend kühl im Som-

mer und ef昀椀zient wärmend im Winter. Die perfekte Sym-

biose aus Licht und Luft – für ein rundum harmonisches 
Raumklima das ganze Jahr über.

The BIDAR ceiling light combines stylish design with 

functional versatility and brings cosy light into your rooms. 

Gentle brightness and 昀椀ligree patterns create a fascinat-
ing and cosy interplay of light and shadow. At the same 

time, the integrated fan ensures optimum air circulation 

all year round – pleasantly cool in summer and ef昀椀ciently 
warming in winter. The perfect symbiosis of light and air – 

for an all-round harmonious room climate all year round.

Artikelnummer | Art. No R61574031 R61574080
Material | Material Metall | Metal Metall | Metal
Farbe | Color Weiß matt | White mat Schwarz matt | Black mat

Gold | Gold
Leuchtmittel | Lamps excl. 3x E27*, max. 15 W excl. 3x E27*, max. 15 W
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 470 lm 470 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 K 2.700 K
Empfohlen/recommended: 987-400, Filament LED E27, 4 W, 470 lm, 2.700 K

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Ohne Leuchtmittel | Lamp(s) not included
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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R61105032

R61095032

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,95 10,2 15,2
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 600 790 910
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 27,2 35,8 41,26
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 41 47 54

Die TRONDHEIM ist die perfekte Wahl für alle, die den 
rauen Charme des Industrielooks lieben. Aus hochwerti-
gem Metall gefertigt, bringt sie nicht nur Licht, sondern 
auch frische Luft in Ihre Räume. Mit drei Geschwindig-

keitsstufen und einer praktischen Timerfunktion sorgt der 
integrierte Ventilator das ganze Jahr über für eine perfekte 
Luftzirkulation, während die stimmungsvolle Beleuchtung 
den Raum in ein angenehmes Licht taucht. Ein minimalisti-
sches Meisterwerk, das sowohl funktional als auch stilvoll 
im Einklang mit Ihrem Interieur steht.

The TRONDHEIM is the perfect choice for anyone who 

loves the raw charm of the industrial look. Made of 

high-quality metal, it not only brings light but also fresh air 

into your rooms. With three speed settings and a practi-

cal timer function, the integrated fan ensures perfect air 

circulation all year round, while the atmospheric lighting 

bathes the room in a pleasant light. A minimalist master-

piece that is both functional and stylish in harmony with 

your interior.
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Artikelnummer | Art. No R61095032 R61105032
Material | Material Metall | Metal Metall | Metal

Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Schwarz matt | Black mat Schwarz matt | Black mat

Schwarz | Black Holzfarbig | Wood
Leuchtmittel | Lamps excl. 4x E27 max. 10 W* excl. 4x E27 max. 10 W*
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 470 lm 470 lm
Lichtfarbe | Light color 2.700 K 2.700 K
*Empfohlen/recommended: 987-400, Filament LED E27, 4 W, 470 lm, 2.700 K

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Ohne Leuchtmittel | Lamp(s) not included
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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Artikelnummer | Art. No R67302126
Material | Material Papier | Paper
Farbe | Color Braun | Brown
Leuchtmittel | Lamps excl. 4x E27, max. 10 W*
Leuchtenlichtstrom | Luminous flux 470 lm
Lichtfarbe | Light color 3.000 K

DC-Motor | DC-Engine
Geschwindigkeit | Speed 1 2 3
Leistung Motor | Power engine (W) 5,95 10,2 15,2
Umdrehungen pro Minute | Rotations per minute 600 790 910
Volumenstrom | Volume flow (m3/min) 25,8 33,97 39,14
Schallleistungspegel | Sound level (db(A)) 41 47 54

Die Deckenleuchte LILLESAND bringt natürlichen Charme 
in Ihr Zuhause. Das Design aus braunem Papier schafft eine 
warme, einladende Atmosphäre. Doch sie kann mehr als 
nur gut aussehen: Der integrierte Ventilator sorgt im Som-

mer für angenehme Frische und kühlt den Raum, während 
er im Winter im Rückwärtslauf dafür sorgt, dass sich die 
warme Luft gleichmäßig verteilt – perfekt, um Heizkosten 
zu sparen und für das ganze Jahr ein ideales Raumklima zu 
schaffen. 

The LILLESAND ceiling light brings natural charm into your 

home. The brown paper design creates a warm, inviting 

atmosphere. But it can do more than just look good: The 
integrated fan provides pleasant freshness and cools the 

room in summer, while in winter it ensures that the warm 

air is evenly distributed when running in reverse – perfect 

for saving on heating costs and creating an ideal room 

climate all year round.

2
1
5
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*Empfohlen/recommended: 987-479, Filament LED E27, 4 W, 470 lm, 3.000 K

→ Getrennt schaltbar | Separately switchable
→ Fernbedienung | Remote control
→ Ohne Leuchtmittel | Lamp(s) not included
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed 

→ Timer | Timer
→ Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation
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Der Tisch- und Standventilator VIKING bringt nicht nur 
angenehme Frische in Ihre Räume, sondern setzt auch opti-
sche Akzente. Mit drei Geschwindigkeitsstufen sorgt er für 
die perfekte Luftzirkulation – egal, ob im Büro, Schlafzim-

mer oder Wohnzimmer. Sein modernes, schlankes Design 
passt sich mühelos modernen Einrichtungsstilen an und 
wird zum stylishen Highlight in jedem Raum. VIKING ver-
eint Funktionalität mit Ästhetik und sorgt für ein frisches, 
stilvolles Ambiente!

The VIKING table and pedestal fan not only brings pleas-

ant freshness to your rooms, but also sets visual accents. 

With three speed settings, it ensures perfect air circulation 

– whether in the of昀椀ce, bedroom or living room. Its  
modern, slim design blends in effortlessly with modern 

furnishing styles and is a stylish highlight in any room.  

VIKING combines functionality with aesthetics and  

creates a fresh, stylish ambience!
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Oszillierend / Oscillating

2

→ Schalter | Switch
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed

→ Oszillierend | Oscillating
→ Kippbar | Tiltable
→ Höhenverstellbar | Adjustable height (R034-32)

1

2

Artikelnummer | Art. No R035-32 R034-32
Material | Material Metall | Metal Metall | Metal
Farbe | Color Schwarz matt | Black mat Schwarz matt | Black mat

Holzfarbig | Wood Holzfarbig | Wood

Leistung Motor | Power Engine 35 W 50 W
Volumenstrom | Volume flow 36,13 m3/min 64,91 m3/min

1 2



52

TROMSÖ

53

Kühle Luft in stylischer Form? Das moderne Design des 
Standventilator TROMSÖ ist ein echter Hingucker und
sorgt mit drei Geschwindigkeitsstufen gleichzeitig für
kühle Luft. Er eignet sich ideal für das Büro und moderne
Wohnräume mit Industriecharakter. Der Neigungswinkel 
lässt sich ganz nach Bedarf manuell anpassen, und die hö-

henverstellbare Funktion (120 - 140 cm) garantiert, dass der 
Ventilator immer optimal ausgerichtet ist. TROMSÖ kombi-
niert kühle Brise und stylische Funktionalität in einem!

Cool air in a stylish form? The modern design of the 

TROMSÖ pedestal fan is a real eye-catcher and with three 
speed levels simultaneously for cool air at the same time. 

It is ideal for the of昀椀ce and modern living spaces with 
an industrial character. The angle of inclination can be 

adjusted manually as required, and the height-adjusta-

ble function (120 - 140 cm) ensures that the fan is always 

optimally aligned. TROMSÖ combines a cool breeze and 
stylish functionality in one!
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→ Schalter | Switch
→ Höhenverstellbar | Adjustable height
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed

→ Kippbar | Tiltable

Artikelnummer | Art. No R036-06
Material | Material Metall | Metal
Farbe | Color Chrom | Chrome

Holzfarbig | Wood

Leistung Motor | Power Engine 70 W
Volumenstrom | Volume flow 53,51 m3/min
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Klein, aber oho! Der Tischventilator BREEZY ist der per-
fekte Begleiter an heißen Sommertagen. Mit seinen drei 
Geschwindigkeitsstufen sorgt er für eine angenehme 
Luftzirkulation und bringt erfrischende Kühlung in Ihr Büro, 
Schlafzimmer oder Wohnzimmer. Dank seines modernen 
Designs ist er nicht nur funktional, sondern auch ein stilvol-
ler Akzent in jedem Raum. BREEZY – der kleine Ventilator 
mit großer Wirkung!

Small but powerful! The BREEZY table fan is the perfect 

companion on hot summer days. With its three speed 

settings, it ensures pleasant air circulation and brings 

refreshing cooling to your of昀椀ce, bedroom or living room. 
Thanks to its modern design, it is not only functional, but 

also a stylish accent in any room. BREEZY – the small fan 

with a big effect!

Artikelnummer | Art. No R044-01 R044-02 R044-49 R044-83
Material | Material Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic Kunststoff | Plastic
Farbe | Color Weiß | White Schwarz | Black Pistaziengrün | Illuminate Gelb |

Pistachio green Illuminate Yellow

Leistung Motor | Power Engine 2 W 2 W 2 W 2 W
Volumenstrom | Volume flow 1,8 m3/min 1,8 m3/min 1,8 m3/min 1,8 m3/min

190
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→ Schalter | Switch
→ Akkubetrieb | Rechargeable battery operated
→ Ventilator | Fan
→ 3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed

→ USB-Anschluss | USB connection

3h 2h
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R64032101 4017807650419 MORA 40
R64133131 4017807564440 NYBRO  10
R64133132 4017807564457 NYBRO  10
R64202131 4017807643602 GÖTEBORG  22
R64202132 4017807643640 GÖTEBORG  22

Art-Nr. 
Art.-No.

EAN Familie

Family

DC Seite 
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PRODUKTEIGENSCHAFTEN | FEATURES

Getrennt schaltbar | Separately switchable 

Schalter | Switch

Integrierter Dimmer | Integrated dimmer

Lichtfarbe stufenlos einstellbar | Light color in昀椀nitely variable
 

Nachtlicht | Night Light
 

Starlight Effekt | Starlight effect

Ventilator | Fan

3 Geschwindigkeitsstufen | 3 modes of speed

6 Geschwindigkeitsstufen | 6 modes of speed

Timer | Timer

Sommer- und Winterbetrieb | Summer and winter operation

Memory Funktion | Memory function

RGBW Farbwechsler | RGBW Colorchanging

Oszillierend | Oscillating

Kippbar | Tiltable

Höhenverstellbar | Adjustable height

USB Anschluss | USB connection

Sleep timer | Sleep timer

Akkubetrieb | Rechargeable battery operated

Art-Nr. 
Art.-No.

EAN Familie

Family

DC Seite 

Page

Ohne Leuchtmittel | Lamp(s) not included

Bluetooth Lautsprecher | Bluetooth loudspeaker

In der Höhe anpassbar | Adjustable in height

LED Switch Dimmer | LED Switch Dimmer

R64262131 4017807644364 STOCKHOLM  6
R64262132 4017807644371 STOCKHOLM  6
R64412131 4017807643770 RANDERS  18
R64412132 4017807643787 RANDERS  18
R64452131 4017807644487 KASFJORD  14
R64462102 4017807644517 LINKÖPING  32
R67252106 4017807571271 UMEA  12
R67252131 4017807571288 UMEA  12
R67292102 4017807605242 VARBERG  26
R67302126 4017807605259 LILLESAND  48
R67382187 4017807606119 LINDBERG  16
R67393132 4017807606027 SORTLAND  8
R67462131 4017807643695 LUND  24
R67462132 4017807643732 LUND  24

Fernbedienung | Remote control

TRIO behält sich das Recht vor, zu jeder Zeit, notwendige Änderungen oder Aktualisierungen der in diesem Katalog enthaltenden Produkte vorzunehmen. · TRIO reserves the right to carry out any time, necessary 
changes or updates of the products in this catalogue. · TRIO se réserve le droit d‘apporter à tout moment les modi昀椀cations ou actualisations nécessaires aux produits dans ce catalogue. · TRIO behoudt zich het recht 
voor op ieder moment noodzakelijke wijzigingen of updates aan de produkten in deze catalogus door te voeren. · TRIO se reserva , en todo momento, el derecho a realizar las modi昀椀caciones o actualizaciones que 
considere necesarias para cualquier producto deeste catálogo. · TRIO si riserva il diritto di apportare, in qualunque momento, tutte le modi昀椀che necessarie ai prodotti di questo catalogo. · TRIO-ul îşi rezervă dreptul 
de a face oricand orice modi昀椀cari sau actualizări necesare pentru produsele din acest catalog. · TRIO pidättää oikeuden tehdä muutoksia tai päivittää tuotteita tässä luettelossa. · TRIO zastrzega sobie prawo do 
wprowadzania w dowolnym czasie zmian lub aktualizacji produktów zawartych w katalogu.
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Reality Leuchten GmbH 

Gut Nierhof 17  
D-59757 Arnsberg
T +49 2931 9666-99  
F +49 2931 9666-98
info@reality-leuchten.com 

www.reality-leuchten.com

KONTAKT | CONTACT

TRIO International GmbH 

Gut Nierhof 17  
D-59757 Arnsberg
T +49 2931 9666-587  
F +49 2931 9666-56

info@trio-lighting.com 

www.trio-lighting.com

FRANCE

Stéphane Papierny
Directeur Comerciale France
info.france@trio-lighting.com

Julien Lamouret
Product & Sales Manager DIY France

Sullivan Nicolas
Commercial pour les départements
01, 03, 07, 21, 23, 26, 38, 39, 42, 
43, 48, 63, 69, 71, 73 et 74

Vincent Zaepffel
Commercial pour les départements
08, 10, 25, 51, 52, 54, 55, 57, 67,  
68, 70, 88 et 90

Christophe Meulien
Agent commercial pour les départements
04, 05, 06, 11, 13, 30, 34, 66, 83, 84 et 98

Jean Barel
Agent exclusif pour les départements
09, 12, 15, 16, 19, 24, 31, 32, 33, 40, 46, 
47, 64, 65, 81, 82 et 87

Michel Salamand
Agent commercial pour les départements
14, 17, 22, 29, 35, 36, 37, 41, 44, 49, 50, 
53, 56, 61, 72, 79, 85 et 86

Stéphane Riebel
Agent commercial pour les départements
18, 27, 28, 45, 58, 75, 76, 77, 78, 89, 91, 
92, 93, 94 et 95

Sylvain Martin
Agent commercial pour les terrritoires
des DOMTOM

Bruno Rouquié
Agent commercial pour les départements
09, 12, 15, 16, 19, 24, 31, 32, 33, 40, 46, 
47, 64, 65, 81, 82 et 87

Matthieu Soubiran
Agent commercial pour les départements
02, 59, 60, 62 et 80

Jean Marc Beneforti
Agent commercial pour les départements
2a et 2b

BELGIUM
Yves Van den Berghe / Frank Boesmans / 
Pauline Delorme
info.belgium@trio-lighting.com

DENMARK
Jan Rantzau-Bartens
info.denmark@trio-lighting.com

NETHERLANDS
Karl Stok / Bas Martin
info.nederland@trio-lighting.com

ROMANIA
Loredana Barbu
info.romania@trio-lighting.com

GREAT BRITAIN
TRIO Lighting UK Ltd.
Unit 5, Hemmells Park Hemmells,
Laindon Essex
SS1s 6GF
T +44 (0) 12 68 88 95 95
F +44 (0) 12 68 88 95 96
sales@triolightinguk.com

ITALY
TRIO Lighting Italia s.r.I
Via Isonzo, 81
22066 Mariano Comense (CO)
T +39 (0) 317 477 55
F +39 (0) 313 551 560
commerciale@trio-lighting.com

NORDIC AND BALTIC
TRIO Lighting Scandinavia Oy
Malmin raitti, rappu 17 B
00700 Helsinki
T +358 (0) 10 23 13 390
TLS@trio-lighting.com
 
Our Scandinavian organisation represents TRIO also in  

Estonia, Iceland, Latvia, Lithuania, Norway and Sweden

SPAIN
TRIO Lighting Ibèrica S.L.
C/VALLESPIR 19, Plta 2, módulo 1.1
08173 Sant Cugat del Vallès
T +34 (0) 935 458 630
info.iberica@trio-lighting.com

AFRICA
F&M Global
T (+32) 4719 22111
hans.deserranno@fmglobal.be
Ina Concept
T (+32) 4719 94693
jerome.freri@ina-concept.com

ALBANIA
Kika Light
T (+355) 672 084 781
kika1light@gmail.com

BOSNIA AND HERZEGOVINA
GRIČ d.o.o.
T (+38) 7039 706 658
daniel.martinovic@tel.net.ba

BULGARIA
ATG Bulgaria
T (+359) 899 927 707
deyana_petrova@atg-apa.net

CZECH REPUBLIC
Luminex spol. s.r.o.
T (+42) 777 570 560
objednavky@luminex.cz

GREECE / CYPRUS
Solomon Lighting S.A.
T (+30) 21060 46003
alberto@solomongroup.gr

HUNGARY
Luxera Kft.
T (+36) 83 3163 88
info@trio-lampa.hu

KOSOVO
ACN
T (+383) 44 344 434
info@acn-ks.com

NORTH MACEDONIA
Elektro Megavat
T (+389) 71665006
contact@megalight.com.mk

POLEN
Delighting Polska sp. z.o.o.
T (+48) 61 4367 481
kontakt@delighting.pl

REPUBLIC OF MOLDOVA
Volta LTD
T (+37) 322 26 7775
import5@volta.md

SERBIA
Aura Light d.o.o. Novi Sad
T (+38) 121 2100724
aura.lightdoo@gmail.com

SLOVAKIA
Feim SK s.r.o.
T (+42) 134 7743 228
svietidla@feim.sk

SLOVENIA
BT Trade d.o.o.
T (+386) 41 676 006
info@butiksvetil.si

TURKEY
Soho Aydinlatma Ticaret Ltd.
T (+90) 2165 7669 41
kartal.kendirci@soholight.com

UKRAINE
MAX Light
T (+38) 4446 37942
tanya@maxlight.ua

Our Scandinavian organisation represents TRIO also in  
Estonia, Iceland, Latvia, Lithuania, Norway and Sweden

/trioleuchten

@trio.lighting

@trioleuchten

@TRIO Lighting Group

@triolighting

DEUTSCHLAND

BADEN WÜRTTEMBERG,
RHEINLAND-PFALZ UND SAARLAND
Antonio De Simone
T +49 (0) 151 58555222
antonio.desimone@trio-leuchten.de

BAYERN, HESSEN
Martin Kluge
T +49 (0) 171 7300330
martin.kluge@trio-leuchten.de

BERLIN, BRANDENBURG
MECKLENBURG-VORPOMMERN,
SACHSEN, SACHSEN-ANHALT, 
THÜRINGEN
Jörg Bumke
T +49 (0) 160 7406860
joerg.bumke@trio-leuchten.de

BREMEN, HAMBURG, NIEDERSACHSEN, 
SCHLESWIG-HOLSTEIN
Jens Gebers
T +49 (0) 170 1615227
jens.gebers@trio-leuchten.de

HESSEN, NORDRHEIN-WESTFALEN,
RHEINLAND-PFALZ
Christian Teller
T +49 (0) 171 4521820
christian.teller@trio-leuchten.de

ÖSTERREICH

Wolfgang Melich
T +43 (0) 660 5161228
wolfgang.melich@trio-leuchten.de

SCHWEIZ

TRIO Leuchten GmbH
T +49(0)2931 9666 99
info@trio-leuchten.de
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